Arcachon

La chanson

	Français
	LITERAL English

	Mes vacances se sont bien passées
	My holidays went well

	J’ai du sable dans les souliers
	I have sand in my sandals

	Sur la plage j’ai apprivoisé
	On the beach I tamed

	Des oiseaux colorés
	Coloured birds

	
	

	J’ai nagé le long du rivage
	I swam along the shore

	Ramassé des coquillages
	Picked up shells

	J’en ai fait un joli collier
	I made a pretty necklace with them

	Pour offrir à ma fiancée
	To give my fiancée

	
	

	Et le soleil sur sa peau bronzée
	And the sun on her brown skin

	L’empêche bien sûr de s’habiller
	Prevents her, of course from getting dressed

	
	

	Je suis bien dans ce pays
	I am well in this place

	Oh
	Oh

	Mais
	But

	Mieux
	Better

	Je reste encore un peu
	I stay still a little

	
	

	Et le soleil sur ma peau salée
	And the sun on my salted skin

	A soigné mes blessures et ma pensée
	Has healed my wounds and my thought

	Je suis bien
	I am well

	Oh
	Oh

	Mais
	But

	Mieux
	Better

	Je ne suis pas encore rentré
	I have not yet returned
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